
Intetkøn eller fælleskøn? 
 

Hovedregler: 

1.  Intetkøn på dansk svarer til intetkøn på islandsk 

2.  Fælleskøn på dansk svarer til hankøn og hunkøn på islandsk. 

 

 

Undtagelser: 

Hankøn/hunkøn på islandsk   Intetkøn på dansk 

bókstafur     et bogstav 

fyrirmynd     et idol 

gluggi      et vindue 

hljómsveit     et orkester 

kafli      et kapitel 

kennaraskóli     et seminarium 

kór      et kor 

krafa      et krav 

landbúnaður     landbruget 

limur      et lem 

manneskja     et menneske 

máltíð      et måltid 

lest      et tog 

meðlimur     et medlem 

menntaskóli     et gymnasium 

mynd      et billede 

pappír      et papir 

passi      et pas 

sandurinn     sandet 

skápur      et skab 

spegill      et spejl 

staður      et sted 

spítali      et hospital/et sygehus 

spurning     et spørgsmål 

sykur      sukkeret 

viti      et fyr 

plús      et plus 

vinna      et job/et arbejde 

 
 

 

 



Intetkøn på islandsk    Fælleskøn på dansk 

blóm      en blomst 

dagatal      en almanak 

dagblað     en avis 

form      en form 

frí      en ferie 

hekk      en hæk 

hjól      en cykel 

hljóð      en lyd 

kaffi      kaffen 

loft *      luften 

ljón      en løve 

markmið     en hensigt (et formål) 

módel      en model 

nef      en næse 

not      en brug 

orlof      en orlov 

pláss, sæti     en plads 

próf      en eksamen/en prøve 

ríki      en stat 

strik      en streg 

stríð      en krig 

sumar      en sommer 

te      teen 

tóbakið     tobakken 

tröll      en trold 

útsýni      en udsigt 

yfirlit      en oversigt 

vínið      vinen 

 

 

* (sem andað er að sér) loft í húsi er et loft 

 

 

 


